
Heart for Missions: A Glorious End…
and a Glorious Beginning......................2

Fun, Food and Fellowship.....................2

My Journey with Stan.............................3

Reflections: Who Thought This Up?....4

What Does This Mean?.........................4

Missionary Journal: 2008 I.D.I.O.M.
Prospective Missionary Workshops
Yielding Individuals and Couples 
for God’s Mission....................................5

MK Scholarship Recipients Named...6

Dedications…and more Dedications! 7

Inside this issue…

Lutheran Bible Translators

The mission of Lutheran Bible Translators [LBT] is to help
bring people to faith in Jesus Christ by making the Word of
God available to those who do not yet have it in the language
of their hearts.

by Kedra Larsen

The walls are under construction. The church setting
is pretty humble. But the congregation of All Saint’s
Lutheran Church in Cross River State, Nigeria, is

very excited about their new liturgy. 
People were eagerly learning and practicing the songs

composed by church leaders and musicians during a
workshop I helped facilitate two months earlier. “We like the
new Yala song liturgy because it is in our mother tongue.
Before we did not understand it,” said one of the women.

Previously, the Yala and Bokyi Lutheran churches used a
liturgy translated from the English edition of the 1941
Lutheran Hymnal! They recited some sections in the local
languages. Others remained in English, sung with the old
Western chant-style tunes.

Now both language groups have the liturgy completely in
their own languages. Much of the liturgy is now in song
form — using their own Yala and Bokyi music styles.

Change is never
easy, and it will
take time for
people to get
used to using the
new format.
Judging by early
reactions,
mother-tongue
liturgies are
being embraced
and welcomed in
Nigeria. All Saint’s Lutheran Church is still under

construction.

After my visit to
Nigeria, I traveled to
Freetown, Sierra Leone, to
assist a group of focused
and interested individuals
develop relevant, much
needed teaching materials
for area Sunday Schools.
LBT is partnering with the
Bible Society of Sierra
Leone (BSSL) in this
venture. I spoke with the BSSL director, Ruby Pearce, back
in November 2007 and asked where the needs were for
media materials and who might be most interested in
developing a tailored project. Mrs. Pearce immediately said
that children’s ministry material in the Krio language was
needed. She even had a group in mind who could plan the
details with me.

Four brief, but intense, meetings were held to iron out
what the group of Sunday School teachers and I thought
would be a practical, manageable project. In the end we
decided to work on a series of eight video Bible lessons
covering four themes: God’s love, loving each other, honesty,
and standing up for your faith. The teachers will have
children from their individual churches prepare Bible
dramas, modern day skits, and songs. In November 2008, I
will return to Sierra Leone with Dan and Kay Finley, LBT
vernacular media specialists, to help record and produce the
video. The Finleys have a large collection of digital Bible
pictures that can be used to portray the Bible stories. These
will be used in combination with locally drawn pictures and

Continued on page 6

Members of the congregation are
excited about the new liturgy.

Music, Materials and Mother Tongue Media
Help People Engage with Scripture
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A Glorious End…and 
a Glorious Beginning

“Begin with the end in mind!” This mantra has been
prominent in business literature for more than a decade.

But is it a good “fit” at LBT? Well, the first question
might be “what is the end?” A completed translation
project? A published book? A New Testament dedication
ceremony?

For LBT, the end is all of the above…and more. The end
is clearly articulated in our mission statement — “…to help
bring people to faith in Jesus Christ…”

This was again impressed on my heart and mind at the
dedication of the Kono New Testament in Freetown and
Koidu, Sierra Leone. At two separate events, hundreds of
Kono speakers came together in grateful thanksgiving that
the Word of God has been published in their language.
Numerous speeches acknowledged the historic significance
of the New Testament for the Kono people. Many
individuals and families took copies of the New Testament
home with them following the celebrations — a New
Testament that speaks to them in their heart language. 

Many years ago, at the beginning of the Kono project, the
original LBT missionaries had an end in mind. Their
successors over the years had the same end in mind — that
the Spirit of God will speak through the Word of God to
work faith in peoples’ hearts and bring about transformation. 

For the Kono people, reaching the end, a New Testament
in their language, has taken several decades. Applying God’s
Word to help bring people to faith in Jesus Christ is a goal
for a lifetime — or longer. We know that through God's
Word and the Holy Spirit, people come to faith. They will
follow Jesus Christ, and they will be joyously welcomed by
the Father as His children.

A small sign sits on my desk. It has been there for many
years. Each day — at beginning and end — it asks me three
questions: (1) Is the Lord well pleased; (2) Is the work well
done? (3) Is the Word well used? The answer is always the
same — To God be the glory! May His glory shine upon the
Kono, and all believers, as we receive God’s Word and Spirit
into our hearts and lives, and share it
with others.

Sincerely yours in Christ,

Dr. Marshall R. Gillam, CFRE
Executive Director

a  h e a r t  
f o r  m i s s i o n s Fun, Food and

Fellowship
May 2, 2008, was a jam-packed evening for Lutheran

Bible Translators! More than 150 staff, members of the
Board of Directors, and guests attended Milestones in
Missions at the Lisle Hilton Hotel. The event included
the following:
• Annual Meeting:

As required by the
Bylaws, voting
members of Lutheran
Bible Translators
gathered to hear the
current condition of the
organization. Newly
elected members of the
Board were installed at
the meeting, as were the
officers who will lead
the Board through May
of 2009. Board officers are Chair, Rev. Dr. Douglas
Rutt; Vice Chair, Mr. Thomas Hacker; Secretary, Mr.
Ed Stelling; and Treasurer, Mr. James Gross. 

• Accomplishments: Service awards were presented
to staff and missionaries who have served the
organization for five years or longer. The recognition
of Alvina Federwitz, LBT missionary in Ghana and
Liberia, and Margot and the late Stan McMillen,
missionaries in Guatemala, for their 35 years of
service was of special significance. Also, three
Service Center Directors were installed: Mr. Joe
Dunsey, Director of Finance and Operations; Dr.
James Maxey, Director of Program Ministries; and
Mr. Don Ruhter, Director of Advancement.

• Auction: Funds to assist new missionaries were
raised through a silent auction. Rev. Dr. Vern
Schindler, member of the Board of Directors and
former LCMS missionary; Mr. Paul Kinney,
Language Program Advisor; Mrs. Pam Maxey,
former missionary to Cameroon, and Mr. Mike
Buhrke, former missionary to Sierra Leone and
Namibia, each spoke about the challenges faced by
new missionaries as they begin their first overseas
assignments. Mrs. Sharon Vega, Missionary
Personnel Supervisor, reported on the expenses
incurred for new missionary start-up in 2007. She
thanked the attendees, and encouraged them to
continue their prayer and financial support.

• And don’t forget the food! A delicious buffet
dinner was enjoyed by all.
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by Margie McMillen

he journey I now take after 45 
years of marriage is without Stan. I have taken 

2 Thessalonians 3:16 for this part of my life’s journey:
“Now may the Lord of peace himself give [me] peace at all
times and in everything.”

Stan was born in Council Bluffs,
Iowa on August 10, 1941. He grew
up on the farm. That’s probably why
during his years as a missionary he
always loved the land and wanted to
see it produce. Stan and I met on
the campus of Concordia College,
St. Paul, Minnesota in 1961. We
were drawn to each other through
our mutual interest in missions.
Graduation, marriage, and family
followed.

Our mission journey began in
1966 in Papua New Guinea, where
Stan served as a teacher at the
Enga Lutheran high school. We had three children at the
time — Benjamin, Kristina, and Katrinka — all under
three years of age. Joseph was born during our term in
Papua New Guinea.

We returned to the States and settled in Traverse City,
Michigan. In 1972 we learned about Bible translation
ministry and how having God’s Word in their own language
was changing peoples’ lives. Stan applied as a teacher with
Wycliffe Bible Translators, but when the candidate
department saw Stan’s language studies in a pre-ministerial
program in German, Greek, and Latin, we were urged to
considering going into Bible translation and literacy work.
We became missionaries with Wycliffe and associate
missionaries with LBT.

Our journey then took us to Guatemala in 1974. We lived
and worked among the Uspantecos, descendents of the Maya
Indians. The years flew by, with several ups and downs. The
most drastic event was guerrillas burning our Las Pacayas
home and office in 1979, and being forced out of the village.
However, in 1983, we began making trips back to the village
area. In 1985, we returned to live in the county seat of
Uspantan. At times it seemed like the Uspanteco translation
would never be completed, but that joyous day finally arrived
on April 1, 2000, when the Uspanteco New Testament was
dedicated in Las Pacayas. 

Through the years, our children left home, married and
gave us 16 grandchildren. Our life and service in Guatemala
continued. Stan and I worked together as a team. Stan usually

did all the computer work and we
both did layouts for books. I worked
on the primer and Stan taught it. I
made a Teachers Guide and he
taught the teachers. We worked with
our co-translators translating the
New Testament — Stan doing the
Gospels, me the Epistles. We worked
together on Acts and Revelation.

Cristobal Us translated choruses
into Uspanteco, I checked them,
Cristobal recorded the singers and
made cassette copies while Stan
took pictures and made the jackets

for the cassettes.
Stan’s love of land and roads

spurred him on to many community
development projects: rain water
capturing tanks for potable water;
irrigation systems; construction of a
village clinic; and roads to villages
where none were before. He also
helped to develop the on-going
multi-million dollar fancy French

green bean production in the Uspantan area. In the rural areas,
Stan used his motorcycle as his mode of transportation. As he
journeyed down the country roads of Guatemala, people would
greet him and wave.

By the time Stan became ill and was diagnosed with cancer
in September of 2005, we had trained people on all levels.
Although a huge hole has been left in the Uspanteco team and
community, the many projects we started continue on.

During our 2½ years living in Texas, Stan felt sad for not
being able to return to his beloved Guatemala, but he bravely
fought the “cancer battle”. He continued to rejoice in
sunrises and sunsets, the woods and lakes. In these last years
of his life, every day he would say: “This is the Day that the
Lord has made.” 

My journey with Stan holds many memories. One of the
most poignant moments took place early last fall when he
could still walk around a bit outside. Through the office
windows I saw him walk out the door, look up at the trees, and
then lift his hands. He raised his head and I saw his lips
moving. I realized he was talking with God. He was happy and
joy radiated from his face. He was at peace. I knew he had
begun to take another journey, this time one without me. My
journey by his side here on earth would soon end. 

On March 7, 2008, Stan went to be with Jesus. Our children
and I took Stan’s ashes to the cemetery on March 15 in the

An Uspanteco
literacy class.

Stan
helped develop irrigation
projects in Guatemala
that greatly increased
crop production.

Stan and a young friend at the
Uspanteco New Testament dedication.

Continued on page 7

Margot
and Stan, a lifelong
team—Easter 2006.

The McMillens
enjoy a ride in
Papua New
Guinea.My Journey 

with Stan
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By Rev. Rich Rudowske

I have to admit, those words ran through my mind and out
of my mouth several times during advanced linguistics and
cross-cultural training. Chapter 11 in Genesis provides an
interesting answer to the question “who thought this up?”
Verse 1 says that “all the earth was of one lip and speech”,
which is the Hebrew way of saying “one language.” The
chapter goes on to tell the story of how mankind ignored
God’s direction to spread out across the face of the earth in
favor of making their own name great by staying in one place
and building a tower with its top in the sky.

God knew that when mankind tries to do whatever it
desires, the result is usually detrimental to the well being of
other humans. So He came down and confused the language.
The people scattered and the tower remained uncompleted.

On my worst days in class, I lamented that I was now
suffering primarily from the result of what happens when
mankind seeks to make a name for itself in spite of God’s
leading.  In this case, the result was over 6,000 languages!
On the other hand, what I learned is that once you get past
the shock of all the specialized lingo of linguistics like
‘voiced labiodental fricative with egressive pulmonic air’ (the
‘v’ sound) and ‘allophones of the same phoneme’ and ‘simple

sentence with concessive margin serving as frustrated
succession notionally’ — is that in spite of the wide variety
of languages that people in the world speak, with all the
different sounds and structures, there are still somewhat
predictable universals about how the language will function. 

God left us an orderly and beautiful foundation so we may
learn languages and ‘decipher the code’. And the more
languages we work with as examples of how linguistic
principles work, the more I am in awe of how beautiful
human speech is. How wonderful it will be the day that
Revelation 7 comes to pass, when all creation, people from
every tongue, tribe, and nation, gathers around the throne of
God to worship Him and proclaim His name above all names.
On that day, mankind will no longer try to make a name for
itself with towers and buildings and power and wealth. On
that day all languages will be used to praise God and all
effects of mankind’s pride will be reversed forever. 

Who thought this up?! God did, and it is beautiful and
wonderful. I am much privileged to serve in this ministry to
help bring the word of God to people in a language that
speaks to their hearts. May His word reach your heart and
speak to your life in a language that connects with you.

Rev. Rich and Maya Rudowske and family are preparing
for translation ministry in southern Africa.

r e f l e c t i o n s

Who Thought This Up?

by Rick Allmon

We’re all familiar with Luther’s
catechetical question, “What does this
mean?” Memorized, recited, deliberated,
and broadly discussed in families, among
theologians, in Bible studies, youth
gatherings, and used as sermon topics,
Luther’s “meanings” help form the
essence of our Lutheran faith and heritage.

But let me borrow the famous question in reference to
your financial giving. What do your gifts mean to LBT and
the people we serve? Quite simply, your gifts have
perpetuated and sustained the very life of LBT for almost 45
years, supporting numerous missionaries and language
projects in many different countries. Your gifts have helped
make possible the publication of 30 New Testaments. Your
gifts mean God’s Word is being read, heard, and lived,
spreading to an ever increasing number of people.

In short, your gifts have been, and continue to be,
essential to LBT’s mission. But they take on an additional
meaning in today’s ever changing economic climate. Gas
prices are skyrocketing, the cost of food is rising, and utility
rates are going higher. We truly appreciate your decision to
continue your financial contributions as we all struggle to
make our dollars stretch farther. 

So if you ever wonder what your support means to LBT,
wonder no more! We recognize you as caring, self-
sacrificing individuals, determined to help us bring God’s
saving power to people around the world. Your gifts to LBT
mean comfort, hope, and salvation for those who receive
God’s translated word into their hearts. Surely Luther, that
great proponent of translation, would be delighted by your
generosity. His wish, that “this book alone, in all languages,
would live in the hands, eyes, ears, and hearts of all people,”
comes a little closer to reality through your prayers and
financial donations.

Rick Allmon

What Does This Mean?
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Several participants in LBT’s Spring 2008
I.D.I.O.M. (In Depth Investigation of Missions)
missionary workshop have begun the application

process to join LBT. Some may serve as translators or
Scripture engagement specialists, others as teachers.

At the time of this writing, slots were already filling up
for the second 2008 I.D.I.O.M. session scheduled for
August 7-9. Individuals and couples interested in the
possibility of becoming missionaries can find out more
about 2009 I.D.I.O.M.s or register on line at opps.lbt.org.
Click on I.D.I.O.M. and go to the registration form.
Questions should be directed to PSlayton@lbt.org, or
800-532-4253 ext. 23.

LBT concentrates on long term mission service.
Individuals who become LBT missionaries serve Christ
through Bible translation and Scripture engagement
among people groups who do not yet have God’s Word
translated into the language of their hearts.

LBT has aggressive growth plans for the coming years
and welcomes all those with a serious interest in mission
service. Participants in the Spring I.D.I.O.M. workshop
ranged from professors nearing retirement and

considering second career possibilities to current
seminarians, teachers, and other Lutheran college
graduates.

“We’re delighted with the experience and background
of the individuals who attended the May workshop,”
James Maxey, Director of Program Ministries, said.
“There is no shortage of work to do…hundreds of
millions of people don’t have one word of translated
Scripture in their heart language…many groups need help
learning how to engage with the Bible and to share its
message with others.”

There is no cost for I.D.I.O.M. Housing and meals are
provided. Participating couples or individuals need only
arrange transportation to and from the Chicago area.
Participants are under no obligation or pressure to commit
to service with LBT.

“Individuals who’ve been involved in the workshops
and sessions frequently thank us for the real world
insights and information we provide, and for sharing
opportunities,” Maxey, a former missionary in Africa,
said. “They appreciate the assistance in helping them
make informed decisions best suited for them.”

2008 I.D.I.O.M. Prospective Missionary Workshops
Yielding Individuals and Couples for God’s Mission

Need More Information?
Return this coupon to:
Rick Allmon, CFRE 
Associate Director for Development
Lutheran Bible Translators, 303 N Lake Street, PO Box 2050, 
Aurora, IL 60507-2050
Phone: 1-800-532-4253 or 630-897-0660 Fax: 630-897-3567 
E-mail: Rick@LBT.org

Your Name ___________________________________________________

Address _____________________________________________________

City/State/Zip_________________________________________________

Phone with Area Code ___________________________________________

�� Please send me information on Insuring a Better Future.
�� I would like information on making a gift of stock by electronic transfer.
�� Please contact me.

Making a Gift?
Your tax-deductible gift can be made by check or credit card.
Please use the enclosed self-addressed envelope.

Credit Card: ��  Visa ��  MasterCard ��  Discover ��  American Express

Credit Card Number:___________________________________________

Expiration Date: ______________________________________________

Name on Card:_______________________________________________

Amount of Gift:_______________________________________________

Signature: __________________________________________________

�� I would like to make a regular monthly donation by major credit card.
�� I would like to make a one-time gift.
Additional on-line giving opportunities and information about LBT are available
on our web site: www.LBT.org
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Sarah Weber, Sam Maxey, and Luke Kinney 
are the first scholarship recipients of the Tammy
Kinney Memorial Endowment. The Endowment
was established in 2007 to financially assist
missionary kids with education and repatriation.
Recipients must demonstrate a healthy faith life,
community service, and maintain a 3.0 grade 
point average.

Sarah, a junior at Northwestern
College in Minnesota, is the daughter of
Martin and Joan Weber. “Growing up as
an MK in Cameroon has deeply
impacted my life,” said Sarah. Her close
interaction with the Kwanja people and
culture has shaped her perspective in
many ways. “I am more conscious of
poverty. I care about world events. I am
very aware of mission movements, and

my prayers for what God is doing overseas are very
passionate.” Sarah is majoring in Elementary Education, and
plans to begin her teaching career here in the U.S. However,
her passion for overseas missions and desire to serve
wherever God leads may well take her back to the mission
field.

Sam spent his early childhood among
the Vuté people of Cameroon, where his
parents, Dr. James and Pam Maxey,
served as translation and literacy
advisors. His first hand experience with
language barriers taught him the
importance of communication and helped
develop his conversational skills. “You
must listen to people to truly have a
conversation with them,” said Sam.
Living in Cameroon has affected all aspects of his life: his
faith, education, work ethic, and his open mindedness
regarding other cultures and races. Sam will begin his
freshman year at Valparaiso University in Indiana this fall,
majoring in International Economics and Cultural Affairs.
He plans to work in either Europe or Asia, with the goal of
starting his own international company.

Luke moved to Guatemala with parents, Paul and Tammy
Kinney, when he was six years old. “Growing up overseas
was a very significant part of my life that
helped shape me into who I am today and
who I hope to become,” said Luke. He
remembers being confronted by strange
customs and new foods, all the while
being unable to understand the language.
He overcame the challenge, and
developed an appreciation for the people
and culture. His experiences at school
and exposure to the traditions and history
of Guatemala gave him a love of
learning. An aspiring writer, Luke will attend North Central
College in Naperville, Illinois, this fall, majoring in English
and Secondary Education. He plans to teach at the high
school level prior to pursuing a doctorate degree.

Sarah Weber

MK Scholarship Recipients Named

Luke Kinney

Sam Maxey

live video clips of
children acting and
singing.

It is an ambitious
project. But the
group is eager to
continue planning
and working out the
details of each Bible
story lesson in the
coming months. Thinking of the children of Sierra Leone
and the adults who desire to teach them God’s Word in a
relevant, interactive way, I recall these words from Romans
10:14b-17 (New Living Translation): How can they believe
in him if they have never heard about him? And how can
they hear about him unless someone tells them? And how
will anyone go and tell them without being sent? That is why
the Scriptures say, “How beautiful are the feet of messengers
who bring good news!” But not everyone welcomes the
Good News, for Isaiah the prophet said, “Lord, who has
believed our message?” So faith comes from hearing, that is,
hearing the Good News about Christ.

Kedra Larsen is LBT’s ethnomusicologist. 
She travels overseas several times a year to assist LBT

missionaries and national co-workers with music workshops
and vernacular media projects.

Music, Materials and Mother Tongue
Continued from page 1

The Krio planning team.
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Birthdays
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CUT HERE CUT HERE

Designated
53%

General
(Undesignated)

32%
Program

80%

Administration
3%

Fundraising 
6%

Support
11%

Restricted 
Funds 2% 

2nd Quarter Income 2nd Quarter Expenses

Endowments 9%

Bequests  4%

LBT Partnership Support

Prayer partnership is the backbone of this ministry. Here are several
prayer concerns for which we ask your support. May God bless you
abundantly!

CANADA
� Praise God for the ministry
of David Maffett, the new
Executive Director at LBT-
Canada.

CAMEROON
� Praise God for the ministry
of Martin and Joan Weber.
The Webers have returned to
Cameroon following furlough to
continue Scripture Engagement
work among the Kwanja
people.

� Pray for the many people in
Africa who are facing economic
struggles. As in the U.S., rising
energy prices are affecting the
cost of basic needs.

GUATEMALA
� Pray for Allen and Sheri
Larsen as they consider their
future following the completion
of their ministry among the
Garífuna people of Guatemala.

April 1, 2008 — June 30, 2008
Unaudited Unaudited 

2nd Quarter Year-to-date

INCOME

Designated $433,637 $906,313
General (Undesignated) 263,491 535,135
Restricted Funds 20,547 39,712
Bequests 30,262 45,322
Endowments  70,722 (22,594)
Total Income $818,659 $1,503,888

EXPENSES

Program $758,889 $1,602,942
General & Administration 33,006 71,413
Support 108,508 207,346
Fundraising  56,102 118,261
Total Expenses $956,505 $1,999,962

NOTE: During the second quarter of 2008, LBT was able to purchase three missionary
computers, two missionary vehicles and a new engine for a missionary vehicle. The
total of these purchases was $89,115. These costs are not reflected above.

best way we could think of — on the back of his “dream” bike,
a Harley Davidson. We were reminded of how much Stan
loved to ride his Yamaha and enjoy the wind on his face and
see God’s nature. He was loved and is missed. Now Stan’s
journey on earth is completed; he has peace and his New
Beginning with his Savior. 

“The Lord bless you and keep you: the Lord make his face
shine upon you and be gracious to you; the Lord turn his face
toward you and give you peace.” Numbers 6:24-26

Stan is greatly missed by family, friends, and co-workers.
But the seeds he and Margot planted during their 35 years of

ministry in Guatemala are growing and the Uspanteco
ministry continues to thrive. Although Margot plans to remain

in Longview, Texas, she will continue to serve with LBT and
the Uspanteco people. To learn more about the McMillens and

their ministry, visit www.uspanteco.org.

My Journey with Stan
Continued from page 3

SEPTEMBER
2 Marshall Schultz

United States
4 Karissa Esala

(1999) Ghana
7 Mark Konrad

United States
8 Patty Konrad

United States
10 Paul Schroeder

Nigeria (LOA)*
11 Carrie Federwitz

Papua New Guinea
11 Ed Fox

Guatemala
13 Ethan Kinney

(1992) United States
14 Rachel Boylan

(1989) Namibia
18 Mary Fox

Guatemala
21 Luke Kinney (1989)

United States
24 Carl Knight

Botswana
26 Caleb Rodewald

(1992) South Africa
27 Rebecca DeLoach

Papua New Guinea
27 Kedra Larsen

United States
29 Sarah Weber (1988)

Cameroon
29 Jacob Rodewald

(1994) South Africa

OCTOBER
3 Joel Miller

(1994) Thailand
4 Jerry Laesch

Service Center Staff
8 Jim Laesch

Service Center Staff
10 Cara Fay

United States
10 Chuck Speck

United States
11 Martin Weber

Cameroon
12 Sharon Vega

Service Center Staff
14 Rob Veith

Botswana
14 Jonathan Federwitz

Papua New Guinea
15 Dan Finley

United States
15 Evan Konrad

(1993) United States
18 Paul Kinney

United States
18 Bill Eckermann

Papua New Guinea
19 Jane Maxey (1994)

United States
26 Linda Gari

Service Center Staff
30 Chuck Tessaro

Nigeria

NOVEMBER
2 Rebecca Rudowske

(2004) United States
4 Andrew Kaiser

(1987) United States
13 Michaela Federwitz

(2002) Ghana
14 Dianne Eckermann

Papua New Guinea
21 Marshall Gillam

Service Center Staff
22 Leah Federwitz

(1999)
Papua New Guinea

23 Joel Kaiser (1990)
United States

23 Rachel Konrad
(2000) United States

23 Christopher
Rudowske
(1995) United States

26 Jim Pindras
Service Center Staff

26 Sarah Esala
Ghana

27 Samuel Maxey
(1989) United States

*Leave of Absence

Gift Designations Your gifts in support of an
LBT missionary are applied to the budget of the
designated missionary.  If the budget for that missionary
is overfunded, surplus funds are used to assist other
missionaries whose budgets are in deficit.  If all
missionary budgets are completely funded, surplus funds
are applied to the General Fund.
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� Pray that God will raise
up volunteers or short-
term missionaries to
tutor missionary kids
for three LBT families

in Africa.

� Pray that God will work
in the hearts of those who
attended I.D.I.O.M this summer
so that they will know His will
for their lives.

Wish you knew how to pray
more specifically for LBT’s
missionaries and ministry?
Sign up for LBT’s monthly

Prayer Calendar! Call Karen
Campbell at 1-800-532-4253

for more details.

PAPUA NEW GUINEA
� Give praise for the Ipili New
Testament dedication that took
place on August 13. Thank God
for Rev. Terry and Janet
Borchards’ many years of
service to the Ipili people.

� Praise God for the aviation
ministry of Jonathan and
Carrie Federwitz and family.
They returned to their home in
Ukarumpa in May following
furlough in the U.S.

TOGO
� Pray for the upcoming Moba
New Testament dedication,
scheduled for October. Pray for
a successful finalization of
plans, and safe travel for
Marshall Gillam, Don Ruhter,
and Rev. Walt and Helena
DeMoss, who will be attending.

UNITED STATES
� Pray for Kory and
Cara Fay, Ruth Lee,
and Rev. Rich and
Maya Rudowske, new
LBT missionaries who
have completed their training
and are working on Partnership
Development in preparation for
their first field assignments.

� Pray for missionary kids who
are returning to school,
especially Luke Kinney and
Samuel Maxey who begin their
freshman years at college.

� Praise God for the ministry
of Scott Schuth, a short-term
volunteer who traveled to
Ghana this summer to assist
with computer training and
trouble-shooting.
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Fall Dinners Coming Soon!
LBT will host its annual Fall Dinners beginning in

November. Events will be held in Buena Park, 
California; Phoenix, Arizona; Portland, Oregon; 

Seattle, Washington; and Denver, Colorado. 
Details are forthcoming. For more information 

please call 1-800-532-4253.

Dedications…and more Dedications!
Kono New Testament dedication celebrations were held in Freetown,

Sierra Leone, on June 7, and in the Kono District on June 14. Jim and
Susan Kaiser began work on the translation in 1985. Despite political
upheavals and evacuation of the missionaries, the work was successfully
completed to the glory of God and the joy of the Kono people.

The Ipili New Testament was dedicated in Papua New Guinea on August
13. Begun in 1976 by Rev. Terry Borchard, the completed translation will
provide God’s Word to approximately 26,000 Ipili speakers.

Look for more information about these wonderful events in the
Christmas edition of the Messenger.


